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Preliminares^

En tanto centras de atracciôn para grandes flujos migratorios y aterra-
doras estructuras de asentamiento, las ciudades y megalopolis modernas
determinan cada vez mas nuestra vida y nuestra comunicaciôn. La urbani-
zaciôn acelerada e incesante y el hecho de que vivir y sobrevivir en
nucleos urbanos que alcanzan proporciones inmensas e incontrôlables
sean la realidad diaria de la mayoria de la poblaciôn mundial de hoy en
dia hacen que la ciudad se convierta en uno de los objetos de estudio
centrales de diversas disciplinas^. El tamano, la densidad y la heteroge-
neidad de la poblaciôn que habita un espacio limitado, marcado por
procesos multiples de globalizaciôn, producen dinâmicas socio-geogrâ-
ficas extremadamente complejas entre estructuras globales e identidad
local. Ademâs, las ciudades son centras de innovaciôn, tanto en el sentido
econômico y tecnolôgico como en la dimension cultural. Nuevos estilos
de vida y cambios linginsticos surgen sobre todo en areas urbanas, de

donde se van expandiendo a territorios mas amplios. Las ciudades se

convierten pues en puntos estratégicos de redes politicas, econômicas y
culturales que —fomentadas por las nuevas tecnologias de informaciôn de

masas- trascienden las fronteras del estado nacionaP.Y estas fronteras
también son movidas por los grandes flujos de migration hacia las urbes

y dentro de los espacios urbanos, que van de la mano con desterritoriali-
zaciôn y reterritorializaciôn, que implican identidades hibridas y «nuevas

experiencias y nuevos modos de percibir y de reconocerse»L Al mismo

tiempo, asi como los influjos globales pueden causar fenômenos de hibri-
dation cultural y lingiiistica y de comercializaciôn de lo local, la

* Quiero expresar mi profundo agradecimiento a Bénédicte Vauthier por haberme dado la posibi-
lidad de coordinar este volumen y por su disponibilidad y su apoyo en el proceso de ediciôn.También
agradezco a Nathalie Schiiürmann, a Alba Nalleli Garcia y a GuidoVillaclara su ayuda en la lectura y
la correcciôn de los textos.
* Franz Eckardt, Die komplexe Stadf. Oriewiierw«,ge« im wrtanen Ldfryrintft, Wiesbaden, Verlag flir
Sozialwissenschaften, 2009, p. 9.
* cf. Saskia Sassen, GZotaZ cifies, Frankfurt a. M., Peter Lang, 2009.
* Jesus Martin-Barbero, «Dinâmicas urbanas de la cultura», 1991, [sin paginaciôn].
[http://www.naya.org.ar/articulos/jmb.htm] [06.05.2014].
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MELANIE WÜRTH

influencia de la globalizaciôn también puede resultar amenazante y llevar
a que se revaloren y se refuercen la cultura y la identidad locales. A la vez

que constituye un espacio de proximidad, de copresencia y de encuentro

que acerca a sus habitantes y reune, asî, una multiplicidad de mundos
sociales, la ciudad pues también se caracteriza por ser un espacio de

diferencias, ya que es justamente en el encuentro con el oho donde se

muestra la diversidad, donde se negocian jerarquias sociales y apropia-
ciones espaciales'. Conexiôn y diferenciaciôn. Segun Canclini,

pareciera que en la actualidad la busqueda no es entender qué es lo especîfico de

la cultural urbana [...] sino cômo se da la multiculturalidad, la coexistencia de

multiples culturas en un espacio que llamamos todavia urbancA

Es decir, la ciudad consiste en varias ciudades, y esta multiplicidad o
multiculturalidad (que Blommaert y Rampton denominan
urbana se refleja en un abanico de estilos visibles tanto en la morfologia
urbana como en las representaciones culturales (musica, literatura, expre-
siones grâficas)® y en las variedades lingiiisticas que en su conjunto
forman parte de un «sistema de distinciôn»®. De la misma manera, como
ya senala Italo Calvino en Le dhd mtLiLÏ;, dado el carâcter cada vez mas

disperso y fragmentado de la ciudad, estos espacios también pueden estar

totalmente incomunicables entre si o percibidos unicamente a través de

imâgenes producidas por los medios de comunicaciônR La cultura y la

ciudad posmodernas estân infiltradas y condicionadas por signos,

imâgenes y copias del mundo real ("simulacros"", en el sentido de

Baudrillard), creados por los medios de comunicaciôn masiva y dificiles

* Diarmait Mac Giolla Chriost, Language nnd t/ze czfy, Hampshire y Nueva York, Palgrave, 2007,

pp. 14-17.
* Nestor Garcia Canclini, wrfowos, 4® ed., Buenos Aires, Eudeba, 2010,4* ed., p. 77.
' Jan Blommaert & Ben Rampton, «Language and Superdiversity», Diuersiftes, 13, 2, 2011, pp. 23-
38.
® Paul Knox & Steven Pinch, Urènn SoczW Geograp/zy. An JnfzWncfzon, 6* ed., Harlow et al., Pearson,

2010,6» ed., p. 53.
® Judith Irvine, «'Style' as distinctiveness:The culture and ideologies of linguistic differentiation», en
Penelope Eckert & Jane Rickford (eds.), Sty/e and SoaoZzngMisfic Pärznfzon, Cambridge, Cambridge
University Press, 2001, p. 22.

Jesus Martin Barbero, «Dinâmicas urbanas de la cultura», op. cft.

" En todo el numéro se usarâ el sistema de comillas comün en la lingiiistica: con las comillas
angulares me refiero a citas textuales, las comillas altas marcan distanciamiento de lo enunciado y en
comillas altas simples se representan significados.
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PRELIMINAIRES

de distinguir de la realidad que imitant De este modo, se construyen
hiperrealidades o hiperespacios que, mientras hacia finales del siglo XX se

manifestarian de manera mas extrema en parques de atracciôn como
Dî'sney/awd/a, en la actualidad abunda la cantidad de mundos y ciudades
virtuales cada vez mejor desarrollados en los que uno se puede construir
su vida paralela. Segun Martm-Barbero, «vivimos en una ciudad'invisible'
en el sentido mas llano de la palabra y en sus sentidos mas simbôlicos.
Cada vez mas gente deja de vivir en la ciudad para vivir en un pequeno
entorno y mirar la ciudad como algo ajeno, extrano»^. Estos espacios
forman parte de la "realidad" urbana y, sin lugar a dudas, también tienen
sus repercusiones en las expresiones culturales y las prâcticas sociales.

La ciudad es pues el escenario donde se manifiestan las dinâmicas
socioculturales que marcan el siglo XXI. Heterogeneidad, segregaciôn y
fragmentaciôn, inestabilidad, movilidad, re- y desvaloraciôn de zonas
urbanas, desigualdad, virtualidad e identidades sociales hibridas y variables

son fenômenos sociales, econômicos, histôricos y geogrâficos que se

manifiestan no solo en la fîsionomla del espacio urbano, sino también, y
de modo particular, en el imaginario colectivo y en el discurso acerca de

ella. La unica manera de comprender la complejidad de la ciudad posmo-
derna y superdiversa es tomando en cuenta su trasfondo multifacético,
aplicando un enfoque y métodos de anâlisis interdisciplinarios. De este

modo, el objetivo de este volumen es pensar lo urbano y las nuevas reali-
dades urbanas desde diferentes opticas, es decir, reflexionar acerca de las

prâcticas y representaciones de la vida y cultura urbana contemporâneas
desde distintas direcciones, tanto lingiiisticas y literarias como también
socio-geogrâficas y culturales.

En los estudios lingüisticos —y particularmente sociolingiiisticos—
modernos, la ciudad ocupa un lugar especial; como anteriormente
senalado, la urbanidad como fenômeno geogrâfico y social da lugar a

infinitas formas de variaciôn y comunicaciôn y actûa como motor para
los cambios lingüisticos. La heterogeneidad cultural, asimismo, origina
nuevos fenômenos de contacto de dialectos y de lenguas. La segregaciôn
del espacio urbano y la confrontaciôn entre procesos globales y locales se

" Paul Knox & Steven Pinch, Urban SociaZ Gecgrap/iy, op. ciï., p. 53.
^ Jesus Martin Barbero, «Dinâmicas urbanas de la cultura», op. cit.
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ven plasmadas en nuevas prâcticas de habla relacionadas con estilos de

vida, identidades urbanas y preferencias de consumo, que se construyen y
se negocian en interacciones sociales y acciones comunicativas. La lengua
adquiere una importancia fundamental: en ella se expresan los procesos
sociogeogrâficos multiples que ocurren en la ciudad y, al mismo tiempo,
actua como medio para la formation, la negotiation y el reflejo de

identidades socioculturales y espaciales dentro de la urbe. Ahl es donde se

hace imprescindible analizar el carâcter subjetivo de la lengua, es decir, las

representaciones, la perception y las actitudes que hablantes de un deter-
minado espacio desarrollan y muestran respecto de su propia variedad o
la variedad de otros grupos, aspecto central para la variation y las direc-
ciones de cambios lingüisticos^.

Ademâs, en el marco de un campo de estudio relativamente nuevo
que ha tenido mucho eco a nivel mundial, el espacio urbano también se

endende como «paisaje lingüistico»^, constituido por la presencia de

lenguas y elementos lingüisticos en el espacio publico, tanto en el sentido
de un escenario concreto como de una representation del contexto social

y cultural. Como resultado de las dinâmicas culturales causadas por la

urbanization y la migration urbana, el concepto enfoca tanto fenômenos

lingüisticos (identidades lingüisticas, situaciones de contacto lingüistico,
etc.) y mediâticos (diferentes medios y sistemas de escritura) como
también culturales y discursivos (nuevos discursos y literaturas populäres

que articulan los contextos e imaginarios contemporâneos emergentes) y
considéra la ciudad como un sistema de signos, un texto y, por tanto, un
sistema semiotico, producido por los lugares y las prâcticas sociales que en
ella tienen lugar.

En la literatura, la ciudad como texto no es una metâfora nueva, sino

que hace tiempo que se convirtiô en lugar comûn. Mientras en la_/I<3Mene

benjaminiana, la lectura del texto ciudad ocurre en un paseo inintencio-
nado y casual y a través de observaciones no sistemâticas, Michel de

^ cf. Rocio Caravedo, «La percepciôn en la fonética del espanol», en Ft7o/ogfa y Lingnishca. Esfndios

o/recidos a Antonio Qn/7is, Madrid, CSIC, 2005, pp. 113-128; Rocio Caravedo, «Percepciôn, espacios
mentales y variedades lingüisticas en contacto», Neue Romania, 39,2009, pp. 171—195;Thomas Krefeld
& Elissa Pustka (eds.), PerzepfiVe Pärietäten/w^Misft'fe, Frankfurt a. M., Peter Lang, 2010.
** cf. Durk Gorter «Introduction: The study of the linguistic landscape as a new approach to multi-
lingualism», Intermihond/Jowrnd/ o/"Mn/fi/mgHd/ism 3,1,2006, pp. 1-6; Elena Shohamy & Durk Gorter,
LingMJSfû: Landscapes. Expanding */ie Scenery, NuevaYork, Routledge, 2009.
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Certeau^, quien también vincula el andar por la ciudad con un proceso
de lectura abierto, sujeto a la disposiciôn del lector y la casualidad de las

desviaciones, détermina el espacio como texto construido y escrito por
las prâcticas y los movimientos de los actores^. La ciudad como texto se

entiende pues no como figura estâtica, sino como un lugar en perma-
nente proceso de codificaciôn y descodificaciôn, donde todas las

sorpresas, todos los descubrimientos, vinculos e interpretaciones son
posibles. Pero la metâfora del texto ciudad no implica solo un entendi-
miento semiôtico, sino que también se comprende desde una perspectiva
de la memoria de la ciudad, de la ciudad como depôsito de recuerdos, que
debe ser descifrada con las reglas de la mnemotécnica^.

El concepto borgeano de la ciudad como texto que no se acaba nunca
de escribir y no dejamos nunca de leer, en el que se entrecruzan la inven-
ciôn y la memoria, de un palimpsesto en el que se inscriben
constantemente nuevos relatos" se amplia en la literatura posmoderna en
el sentido de que la ciudad se convierte en un bricolaje de fragmentos
textuales: mensajes, citas, trozos de diferentes estilos, discursos publicita-
rios, imâgenes y expresiones culturales o espectâculos callejeros^ donde
ella misma es a la vez escenario y protagonista^ y la frontera entre la

ciudad y su relato tiende a perderse^. Los medios de comunicaciôn
masiva y las redes virtuales hacen de la ciudad un «espectâculo perma-
nente en el que se eliminan las barreras entre actor y espectador, entre
simulaciôn y realidad, entre historia y fiction»^ y que se escapa a

** Michel de Certeau, Kw«5f des HandeZns, Berlin, Merve, 1988. El capitulo «Gehen in der Stadt»

empieza con la vista sobre Manhattan desde el piso 110 del World Trade Center, donde el atentado
del 11 de septiembre de 2001 marca con una fisura la morfologia urbana y représenta el comienzo
de cambios signifieativos para la sociedad y la urbe en el siglo xxi, como lo veremos en el articulo de

Marta Âlvarez (pp. 173-187).
" Jens Wietschorke, «Anthropologie der Stadt: Konzepte und Perspektiven», en Harald A. Mieg &
Christoph Heyl (eds.), Stadt. Em mterdiszip/iwtäres Stuttgart / Weimar, J. B. Metzler, 2013,

pp. 203-204.
" iWA p. 204.

ibid. p. 205 y Luis Garcia Jambrina, «Literatura y ciudad», CZdri«, 03.07.2006, [http://www.revis-
taclarin.com/807/literatura-y-ciudad/] [07.05.2014].
^ Giandomenico Amendola, Ld «Wdd postmodern*!, Madrid, Celeste, 2000, p. 71 y Luis Garcia
Jambrina, op. rit.
** Giandomenico Amendola, La riwdad posfmodermi, op. rit., p. 73.
^ ibid., p. 83.
^ ibid., pp. 81-82.
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cualquier intento de comprensiôn o interpretaciôn totalizadores. Las

metâforas mas utilizadas para reflejar esta situaciôn urbana son la del

rizoma que «proliféra como una red caôtica de nudos con un sistema

transversal de comunicaciôn» o la del archipiélago «de centras autônomos
conectados virtualmente entre si por las grandes redes informâticas que
permiten el trasvase invisible de datos»^. De esta manera, el espacio
urbano deja de ser un mero marco para el desarrollo de la intriga y de los

personajes como lo fue en la novela decimonônica. En la literatura
posmoderna, la ciudad adquiere personalidad y voz propia, se convierte

en un personaje autônomo con vida propia que interactua con los demâs

personajes y que es capaz de cambiar su destinoR
Los paralelos en cuanto a la urbe en el siglo XXI en lingiiistica y litera-

tura son evidentes. Este numéro se sitûa en esta linea interdisciplinar,
tendiendo puentes entre la lengua, la literatura y otras expresiones cultu-
raies, y correspondiendo asi al carâcter complejo y heterogéneo del

espacio urbano. Para este objetivo, la secciôn temâtica de este volumen
esta constituida por contribuciones de investigadores tanto del âmbito
hispânico suizo como internacionales que comparten todos un interés

por la ciudad contemporânea. Se trata de estudios lingûisticos, literarios y
culturales situados en distintos contextos geogrâficos que alumbran
escenarios urbanos muy diversos. Dado el propôsito interdisciplinario, los

articulos no se estructurarân en apartados divididos por campos, sino que
lo que se pretende es hacer un recorrido a través de distintas ciudades o
bien del mundo hispano o, sino, de alguna manera vinculadas con la

lengua o la creaciôn literaria espanolas y, asi, relacionar las âreas de inves-

tigaciôn y encontrar puntos de coincidencia o de entrelazamiento.

Abrimos la secciôn temâtica con la contribuciôn de Marta Rizo,
profesora de la Academia de Comunicaciôn y Cultura de la Universidad
Autônoma de la Ciudad de México: «El potencial explicativo del /lain'iMS,

la identidad y las representaciones sociales para el abordaje de la ciudad y
lo urbano. Algunas pistas teôricas inconclusas». A partir de una discusiôn
de los très conceptos teôricos mencionados en el titulo —el la

^ Javier Gômez Montera, « (I) legib ilidad y reinvenciôn literarias de la ciudad», SymCify, 1,2007, p. 1.

^ Eugenia Popeanga (coord.), Re/Ie;os de /o ci'wddd. Representaciones /iferartas de/ imdgimin'o nrtano,
Bern, Peter Lang, «Perspectivas de la germanistica y la literatura comparada en Espana 6», 2014, p. 8.
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identidad y las representaciones sociales— las intersecciones y posibles

diâlogos entre ellos, propone una lectura de la ciudad y de lo urbano que,
justamente, va mas alla de su mera dimension fîsica. Comprendiendo la

ciudad como espacio sumamente diverso, indeterminado y ambiguo o,

con las palabras de Elizabeth Jelin, como «simbolo de las tensiones entre
la integraciôn cultural y lingiiistica, de un lado, y la diversidad, la confu-
siôn y el caos, de otro»^, este texto recorre ademâs la producciôn de

sentido en los contextos espaciales y simbôlicos por parte de los sujetos
sociales en las metropolis modernas. Una mirada teôrica que propone el

diâlogo interdisciplinario entre la compleja interacciôn de los procesos de

construcciôn de identidad urbana y las representaciones sociales colec-
tivas, asi como su asimilaciôn y resignificaciôn constante, y sienta asi las

bases para varias de las contribuciones integradas en este volumen.
En la misma linea de la concepciôn constructivista de la ciudad como

producto social de sus habitantes, sus experiencias individuales, sus

imâgenes colectivas y sus prâcticas en el espacio urbano, Yvette Biirki,
profesora de Lingiiistica Hispânica de la Universidad de Berna, analiza la

funciôn de la lengua —y, particularmente, de la percepciôn de determi-
nados modos de interacciôn y de actitudes acerca de ellos- en los

procesos de construcciôn de identidades sociales vinculadas con determi-
nados espacios de la ciudad. En su articulo «'Dime como hablas y te diré
dônde vives'. Percepciôn lingiiistica y representaciones geosociales en la

ciudad de Lima» présenta algunos resultados de un estudio en marcha
sobre percepciôn y actitudes acerca de las hablas limenas. Partiendo de la

transformaciôn geopolitica, los cambios socioculturales y los movimientos

migratorios que ha sufrido la capital peruana y que se manifiestan en

nuevas variedades lingihsticas y fenômenos de transdialectalizaciôn, se

analizan las actitudes de 29 hablantes femeninas de distintos sectores
urbanos frente a un estimulo de una joven limena, hija de migrantes
provenientes de la Sierra, que vive en una zona conurbana de la ciudad.
Las valoraciones de su forma de hablar por parte de las juezas, las

argumentaciones al respecto y la descripciôn de como se imaginan a la

persona hablando resultan reveladoras en cuanto a las representaciones

^ Elizabeth Jelin, «Ciudades, cultura y globalizaciôn»,
[http://www.crim.unam.mx/cultura/informe/art7.htm] [16.04.2014].
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mentales que tienen las jôvenes limenas y muestran que, en efecto, en el

estilo de interacciôn se perciben rasgos lingüisticos que funcionan como
Indices socioespaciales a partir de los cuales se proyecta en la hablante una
identidad social construida dentro del espacio urbano.

De las variedades lingüisticas en el espanol de Lima pasamos a otro
escenario urbano, el de La Habana, Cuba. En la contribuciôn titulada
«Habanas superpuestas, Habanas contrapuestas, el ser y estar del imagi-
nario urbano en la literatura, el cine y el hip hop cubanos de los ultimos

anos», Adriana Lopez Labourdette, profesora en Literaturas y Culturas

Hispânicas de la Universidad de St. Gallen, expone algunos ejemplos de

representaciones artisticas (en literatura, cine y musica rap) de dicha
ciudad —entendida, asimismo, como «un complejo entramado en

constante movimiento», marcado por las prâcticas de «posicionamiento,
semantizaciôn y apropiaciôn» de sus habitantes, asi como sus «imâgenes y
conceptos, proyecciones y figuras».Tomando como paradigma la horizon-
talizaciôn de la sociedad propuesta por la Revoluciôn de 1959 —no solo

como distribuciôn social de clase, sino también de reorganizaciôn
urbana—, Adriana Lopez Labourdette indaga en estos imaginarios urbanos

espaciales y su resemantizaciôn por parte de los sujetos sociales, que «no
solo crean imâgenes de la ciudad, sino que al mismo tiempo se emplazan
dentro de ellas, configurando y reconfigurando constantemente cartogra-
fias urbanas», tôpico récurrente de la historia moderna del arte cubano.
En 7b£îma, de José Antonio Ponte, la ciudad imaginada absorbe a la

ciudad "real", borrando sus limites y resignificândola; en Madagascar,

pelicula del director Fernando Pérez, donde el personaje de Laura busca

su lugar en el mundo, intentando encontrarse en una foto durante la

revoluciôn cubana, la busqueda del yo dentro de un espacio real en la

ciudad se traduce en la creaciôn de espacios imaginarios, acaso tan o mas

reaies, en los que la «contracultura se territorializa»; del mismo modo, en
la cultura del rap surgida a partir de los anos 90, el sujeto subalterno que
da voz a Cerro cerrao (la caida de la <d> marca, ademâs, el limite de este

sujeto social que se diferencia del letrado) polemiza «desde una maltrecha
construcciôn sobre una azotea» sobre las enunciados y los lugares de

poder, verticalizando este discurso identitario de la sociedad cubana.

Permaneceremos por un momento mas en La Habana y fijaremos
nuestra atenciôn desde un punto de vista lingûistico en su espacio
publico, particularmente en las calles y vias de uno de sus municipios,

12
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La Habana del Este. En el articulo titulado «^Cuantos nombres puede
tener una calle en La Habana? Alônimos en la odonimia de la capital
cubana», Adianys Collazo Allen, doctoranda en Lingüistica Hispânica en
la Universidad de Basilea, présenta una parte de su investigaciôn sobre
odonimia en Cuba y analiza las distintas denominaciones o alônimos

que très calles de La Habana del Este -Bahia o Antonio Guiteras,
Cojimar y Alamar- recibieron a través del tiempo. La coexistencia de

diferentes nombres (ofïciales y no oficiales, tradicionales o populäres)

para designar una calle y las modificaciones que éstas sufren debido a la

evoluciôn de la lengua, a la variaciôn respecto de los lugares o personas
de referenda o, particularmente, a cambios del sistema politico revelan

importantes procesos de transformaciôn de la ciudad. Es decir, detrâs de

los nombres de las calles se ocultan secretos sobre la historia del
escenario urbano y sobre el valor simbôlico e identificativo que lugares

concretos —en este caso, las vias publicas— pueden tener para las personas

que lo habitan y que en la interacciôn diaria manejan determinadas

designaciones, mientras otras caen en desuso o se limitan a una funciôn
oficial.

El pensar en el significado de los topônimos y de la red de carreteras

que nos guia a través del espacio urbano establece el vinculo para enlazar

con la contribuciôn de Marco Kunz, profesor de Literatura Hispânica en
la Universidad de Lausana, quien en «Del piano callejero al rizoma
textual: QYcw/ar 07 de Vicente Luis Mora» nos permite sumergirnos en la

ciudad de Madrid como protagonista de una «novela rizomâtica» e inaca-
bada, constituida por fragmentos textuales dedicados cada uno de ellos a

una calle, a una plaza, a un parque o a un edificio —lugares concretos- de

la capital espanola. El conjunto de textos heterogéneos —p. ej. microrre-
latos, poemas, diâlogos, monôlogos, citas literarias, mensajes de textos,
correos electrônicos, letras de rap, etc.— que configuran la novela

construyen la ciudad como entidad polimorfa y viva, en constante

proceso de transformaciôn, y hacen del lector un participante integrado
en un juego creativo de «relacionar los fragmentos en un tejido de

relaciones significativas» y «conferir una estructura semântica» a la novela.

Construyendo un texto ciudad como rizoma inacabado, producto de la

experiencia del mismo escritor como habitante del espacio urbano, el

proyecto narrativo de Vicente Luis Mora se inscribe en la concepciôn de

la ciudad del siglo xxi: un espacio denso y multifacético, construido y
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remodelado por quienes lo habitan, que a través de sus prâcticas socioes-

paciales crean diversas identidades urbanas (p/ace-ideMtitiei^) y diversas

lecturas del espacio —percepciones individuales, selectivas y fragmentarias
de la ciudad protagonista.

La idea de la ciudad como sistema semiôtico nos sirve de puente para
volver a la bngiiistica y abrir una secciôn de très articulos que se situan en
el âmbito de investigaciôn de /jHgwtsbe /andscapes y proponen hacer una
lectura del texto urbano, o de fragmentas de él, en très contextos cultu-
raies totalmente distintos: Oaxaca de Juarez, Granada y Jerusalén.

En su articulo «Sociolingiiistica urbana y /iwgwbfic lönditapei en las

'periferias': dinâmicas entre desbmitaciones y debmitaciones espaciales y
simbôlicas en Oaxaca de Juarez (Mexico)», Martina Schrader-Kniffki,
profesora de Lengua y Cultura Espanolas y Portuguesas en la Universidad
de Mainz, estudia el paisaje lingiiistico de una ciudad hispanoamericana
«periférica» que resalta por su «superdiversidad» bngüistica, donde las

lenguas amerindias comparten el espacio con el espanol, el inglés y el

francés, y surgen formas mixtas e hibridas, alternancias de côdigos o
traducciones —un contexto multilingiiistico constituido por elementos

globales, regionales y locales. A partir de un muestreo de letreros tanto de

tipo fop-down como también (y sobre todo) de carâcter 6ottom-np que
ilustran la copresencia de la lengua nâhuatl con otras lenguas asi como
fenômenos lingiiisticos que dejan ver una evidente influencia de la

comunicaciôn digital, la autora analiza de que modo estos textos

construyen y estructuran el espacio urbano dentro de la dinâmica entre
lo global y lo local, entre la globalizaciôn de lo local y la hibridaciôn
cultural de una ciudad en el siglo XXI.

Cambiando de contexto cultural y bngüistico, pero no de enfoque, en
«El paisaje bngüistico de la Granada actual y la construcciôn de una
identidad seudo-andalusi» de Alf Monjour, profesor de Lingüistica y
Ciencias Culturales en la Universidad de Duisburg-Essen, ingresamos en

una ciudad que sobresale por su patrimonio cultural y monumental

^ Concepto desarrollado por Harold Proshansky en «The city and self-identity», Emdrownenf <wd

BeW/owr, 10,1978, pp. 147-169. Véase también SergiValera & Enric Pol, «El concepto de identidad
social urbana: una aproximaciôn entre la psicologia social y la psicologia ambiental», de

Ps/coZcgt'd, 62,1994, p. 6.
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andalusî, explotado turisticamente y omniprésente en el espacio urbano.
Puesto que la cuarta comunidad autônoma histôrica de Espana —a

diferencia del PaisVasco, de Cataluna y de Galicia— hoy en dîa carece de

lengua cooficial y, por lo tanto, su contexto lingûîstico no se compara con
el de otras ciudades espanolas donde se han estudiado de manera
abundante las representaciones visuales de las lenguas coexistentes, hasta

ahora se ha prestado poca atenciôn al paisaje lingûîstico granadino. Alf
Monjour se encarga de este trabajo y expone una extensa serie de rôtulos,
letreros, carteles, inscripciones, imâgenes y topônimos^ —también de

naturaleza tanto institucional como privada— que a través de elementos

léxicos, morfolôgicos o tipogrâficos visualizan una presencia cultural
arabe distintiva para la ciudad de Granada. No obstante, segûn el autor,
esta «hibridaciôn social, lingüistica y cultural» excede de lejos la influencia
del arabe como lengua de origen de muchisimos lexemas en el espanol.
Se trata, mas bien, de huellas de una construcciôn de identidad «seudo-
andalusi» que se remonta a los principios del andalucismo histôrico y que
se ha inscrito de forma tajante en el paisaje lingûîstico, reflejo de la

busqueda de una «alteridad glocal» caracteristica de la cultura urbana

contemporânea.
La serie de trabajos en el campo de Zingwisfic Zawdsoipes concluye con el

artîculo «Creatividad lingüistica en el paisaje lingûîstico de Jerusalem» de

Marietta Calderôn, profesora de Romanîstica en la Universidad de

Salzburgo, quien a su vez nos lleva a una de las ciudades pioneras de esta

lînea de investigaciôn. A partir de cinco ejemplos de rôtulos de negocios
o de sus respectivos productos, todos de tipo fcotfom-wp, la autora muestra

y estudia fenômenos de creatividad lingüistica y, particularmente, inter-
lingüistica desde un enfoque semiôtico, analizando no solo las représenta-
ciones de las distintas lenguas y las funciones de la alternancia de côdigos,
sino también aspectos visuales como el tamano o el color de las letras asî

como aspectos grâficos que acompanan el mensaje textual. Dado que en
todos los casos se trata de letreros comerciales, destacan la intencionalidad

y la «funciôn poética» de estas construcciones creativas que tienen como
objetivo atraer la atenciôn de un destinatario consumidor. El espacio

Todo el material grâfico al que remite el artîculo de Alf Monjour esta disponible en:

http://duepublico.uni-duisburg-essen.de/servlets/DocumentServlet?id=32823.
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urbano, influenciado por la globalizaciôn y el turismo y caracterizado por
el encuentro de varias lenguas (y, en el caso de Jerusalén, hasta distintos
sistemas de escritura) ofrece condiciones sumamente favorables para estos

juegos idiomâticos.
Los articulos de Martina Schräder-Kniffki, de Alf Monjour y de

Marietta Calderôn ejemplifican en très contextos urbanos muy diferentes
la capacidad de los estudios de paisajes lingiiisticos de visualizar y medir
situaciones de contacto lingûistico, de estudiar la ciudad como paisaje
semiôtico y de entender procesos de construcciôn de identidades socioes-

paciales, particularmente, pero no solo, en entornos bi- o multilingiiisticos.
Dejando atrâs los paisajes lingiiisticos de las ciudades de Oaxaca,

Granada y Jerusalén, nos trasladamos al espacio urbano norteamericano:

en su articulo «El simestro i/wtt/acro: las k/pera'wcfodes estadounidenses de

Juan Francisco Ferré», Marta Alvarez, profesora de Literatura Espanola en
la Universidad de Franche-Compté, analiza las dos ûltimas novelas del
escritor malagueno —Providence (2009) y Akraavo/ (2012)— que se situan en
las ciudades Providence y Nueva York. Dos acontecimientos drâsticos

inauguran el siglo XXI, rompen la ilusiôn del mundo globalizado y del
estado de bienestar y desencadenan un cambio social y econômico signi-
ficativo: el ataque a las torres gemelas el 11 de septiembre de 2001 y la

crisis financiera que tiene sus comienzos en 2008 y perdura hasta hoy. La

autora muestra en su contribuciôn cômo los escenarios urbanos de las

novelas de Ferré reflejan los imaginarios occidentales después de estos

sucesos significativos y cômo la ciudad no solo queda alterada en su fisio-
nomia, sino que debido a la constante incertidumbre social y econômica

y la paranoia de seguridad que se instala en los Estados Unidos, se

convierte en un espacio cerrado y constantemente vigilado. De este

modo, Providence y NuevaYork se representan en los textos como «/îiper-

cindades», paradigmâticas de la ciudad norteamericana actual que, como
senala Marta Alvarez, basândose en Pilar Marin, jerarquizada y polarizada
hasta un grado extremo, parece romper con la «ciudad moderna, hetero-
génea, [...] môvil y fluida»^ y volver a acercarse mas a las estructuras
urbanas del siglo XIX.

^ Pilar Marin, «Introducciôn», en AA.VY, /miettes de Zd^ran aWtzd ew Zd noyeZcz «orfedmen'cdnd cowfem-

^oraned, Universidad de Sevilla, Secretariado de Publicaciones Universidad de Sevilla, 2001.
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Concluimos esta sesiôn temâtica adentrândonos en un ultimo
escenario urbano, el de Buenos Aires, lugar donde se situa la pelicula
Bo/ivia de Israel Adrian Caetano (2001), escenografîa ideal para la repre-
sentaciôn de una serie de fenômenos espaciales, resultados de la América
Latina neoliberal de la década del noventa. En su «Otras geografias: Jwera

de campo y sentido global de lugar en Bolivia», Fernando Sdrigotti, doctor
en Estudios Ibéricos y Latinoamericanos por la Universidad de Birkbeck,
Londres, sigue el rastro meta-textual del film para establecer un diâlogo
entre los mecanismos intrinsecos de la producciôn cinematogrâfica
-banda sonora, diâlogos que constantemente excluyen al oiro, locaciones

que no contemplan el afuera o lo conciben como algo peligroso— y los

elementos propios del espacio dentro de una gran urbe de comienzos de

siglo, como la inmigraciôn, la discriminaciôn -tanto del extranjero como
del que arriba del interior a la capital. Esta conciencia espacial, menciona

Sdrigotti, es no sôlo un rasgo de género del cine argentino durante la

crisis politica y econômica, sino también una marca que condiciona la

propia dinâmica y la producciôn de la pelicula (Freddy, el protagonista, un
boliviano en Buenos Aires que es asesinado en la puerta del bar, en la

frontera; Hector, discriminado por su condiciôn sexual, es interpretado
por un actor cordobés) y, al mismo tiempo, una herramienta fuera de

pantalla para la recepciôn del film por parte del espectador.
El volumen se cierra con dos articulos de F&ria, uno de literatura y

uno de lingiiistica, que no son del todo ajenos a la temâtica que nos ocupa
en la primera parte. El primero, «La irritaciôn como respuesta hermenéu-
tica del lector ante la obra literaria de Enrique Vila-Matas» de Julia
Gonzalez de Canales, doctora en Literatura Hispânica por la Universidad
de St. Gallen, tiene como objetivo examinar la recepciôn de la obra
literaria del escritor barcelonés, que, aunque no constituye el foco de

interés del texto presentado aqui, también ha elegido en varias ocasiones
la ciudad como parte de su obra^. Partiendo de los postulados de la

estética de la recepciôn y tomando la perspectiva del lector, se estudia la

interacciôn que se establece entre la obra y el receptor, que, por un lado,
esta sometida a diversos rasgos extra-textuales que caracterizan al lector e

^ Véanse, por ejemplo, sus crônicas urbanas sobre Barcelona en DesJe /d ciWdJ werWosa (2004) o su
entusiasmo por Paris en Pdris «o se dCdfra nwncd (2003).
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influencian su experiencia de lectura y, por otro lado, se créa mediante

una serie de estrategias y elementos intra-textuales empleadas por el

autor. Entre ellas, en la obra de Enrique Vila-Matas destacan la irritaciôn

y el placer, cuya combinaciôn culmina en una lectura gozosa en la que el

lector debe estar dispuesto a aceptar el juego que le propone el autor,
provocador y estimulante a la vez, y de la que la fricciôn es elemento

constituyente, como Julia Gonzalez de Canales demuestra en su contri-
buciôn.

El segundo articulo de la secciôn Färw es «La orientaciôn espacial en
las redes sociales en linea Facebook yTuenti» de Nadine Chariatte, docto-
randa de Lingiiistica Hispânica en la Universidad de Berna. Analizando la

deixis espacial en las redes sociales de usuarios malaguenos, la autora
describe en qué modo estos se refàeren al espacio a base de su mapa
mental tanto real como virtual. Dado que en la comunicaciôn mediada

por ordenadores, los deicticos pueden aludir a referentes geogrâficos
reaies, al mundo virtual asi como a la propia pantalla del ordenador y,
ademâs, a menudo se encuentran implicados simultâneamente varios

interlocutores, las dimensiones para la orientaciôn son multiples y exigen
nuevas estrategias lingiiisticas. De este modo, Nadine Chariatte

comprueba, por un lado, diferencias en el uso de distintos deicticos en las

redes sociales para referirse a las dimensiones mencionadas y, por otro, una
tendencia de los usuarios a mencionar el punto de referenda en el

contexto del deictico. Si bien este articulo no concierne en primer
término la cuestiôn urbana, trata un fenômeno que —aunque no se

cumpla el caso extremo de la ciudad como fortaleza y la pérdida absoluta
del espacio pûblico como lo pronostican las novelas de Juan Francisco
Ferré estudiadas por Marta Alvarez— cada vez mas trasciende y détermina
la vida urbana. El espacio virtual, sin estar desconectado de la realidad

sociocultural, se agrega como otra dimension en constante engrandeci-
miento que, como vemos en el articulo de Nadine Chariatte, représenta
nuestra percepciôn geogrâfica, pero también nos enreda y condiciona
nuestra orientaciôn espacial.
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